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Tun paboTbl: KypcoBas paboTa

MpepmerT: JINHrBUCTNKA

1. KpaTkas aHHoTaums

Tema ®yHKLUMOHabHAA N CEMaHTUYeCKaa TUMNoNorma cTpaternn rmbpuamnsaunm coobeHns B 31eKTPOHHbIX
MecceHp)Xepax

Mpobnema nccnenoBaHMs 3aKK04aeTCHA B aKTUBHOM Pa3BUTUN pe4eBON KOMMYHUKALUW 3/1IEKTPOHHbIX
MeCCeH[ )XepoB N Hef,0CTaTOYHON N3YHEHHOCTbIO TUNOMOruin rmbpnansaumm B HUX CoobLLEeHNN.

Ob6bekT nccnepoBaHusa: rmbprnansaunsa coobLLeHU B 9NEKTPOHHbBIX MeCCeHaXepaxX.

MpepoMeT nccnenoBaHUA: TUNONOrMS cTpaTernn rmbpuansaunm coobleHns B 31eKTPOHHbBIX MecCeHaxXxepax.

2. Pa3BepHyTasa aHHOTauums

AKTyafIbHOCTb ncciegosaHus. NMpoueccol rnobanusaumm n nHGopmaTmsaumnm obuiectsa XX|I Beka 3aTPOHYIM BCe
cdepbl XXU3HU, C TOM YUCIIe 1 A3bIKOBYIO Chepy. Bce Bo3pacTaeT KONMYECTBO NOJIb30BaTENEN 3IEKTPOHHbIX
MeCCEeHO )XepPOB HE TOIbKO AJ1 peann3aunm JNYHbIX LLesieil, HO N A5 yCTaHOBAEeHNA N MOALEPKAHUSA
npogeccnoHasbHON KOMMYHMKaLun. B cBA3M ¢ Yem Bce BoJiblee KOJIMYECTBO UCCeoBaTeNen NposABAsAoT
MHTepec K PYHKLMOHNPOBAaHWIO TEKCTOBLIX COOOLLEHNI B 3/IEKTPOHHbLIX MecceHa)xepax. Ocobbil HTepec C TOYKN
3peHnsa N3ydYeHnsa akTyasibHbIX A3bIKOBbIX MPOLECCOB NPeACTaBAsEeT nccnenoBaHne ctpaterun rnbpmnansaumm
TEKCTOBbIX COOBLLEHNI B 3NEKTPOHHbIX MECCEHAXEePaX, BKAOYasA PYHKLUNOHANbHbIA N CEMAaHTUYECKUIA aCNeKThI.
Pe3ynbTaThbl N3y4eHUs NJ1aH COAEPXXaHWSA U BblpaXkeHns cTpaTerun rubpnansaunm no3sonat 6onee KOHKPETHO
00603Ha4YNTb He TONbKO aKTyaJibHble TEHAEHL NN B COBPEMEHHOM f3blKe, HO U CPOPMYIMPOBaTh peKOMeHaaunm ans
6onee 3¢pHeKTUBHOM KOMMYHUKALIMN B SNIEKTPOHHbIX MECCEHAXKEpPaX, ONTUMN3NPOBATb METOAUKY NpenofaBaHUs:
heaTeNbHOCTb 0by4alLLNXCA aKTUBM3MPYETCS B X04e npoLecca obyyeHus, nponcxoant npmbamxeHne nyyvaemolx
TEeM K peasibHOW XU3HW. NMONCK HOBbIX (DOPM U MPUEMOB U3YHEHUS ANCLUUMNINH - sBNeHne abcontoTHO
3aKOHOMepHoe N Heobxoammoe. bes BnageHNsa pogHbIM U MHOCTPaHHbLIM A3bIKOM HEBO3MOXKHbLIM MpeacTaB/seTCs
nMposiBNEeHNe NHANBMNAYANbHOCTU N IMHHOCTHbLIX Ka4eCTB, LLEeHHOCTHbIX OpUeHTaLnnA.

Peluaemble BOnpocsk!:

1. npoaHann3npoBaTb QYHKLMOHaJIbHbIE N CEMaHTUYECKMNE aCNeKTbl A3bIKa;

2. BbIMOJIHUTb aHa M3 0COBEHHOCTEN 3NEKTPOHHOM KOMMYHUKaLNK;

3. onpenennTb cTpaTernm rmbpman3aumm TeCToBbIX COOBLEHN B 3NIEKTPOHHbLIX MECCEHAXKEPAX.

MaTepuanom gna nccnefnoBaHnsa NOCAY XXMM aHMN0A3blYHbIE TEKCTOBbIE COOBLLEHNS B 9/IEKTPOHHbIX
MecceHa)xepax 3a nepuog ¢ 2018-2022 rr.

FMnoTe3a nccnefoBaHns: N3yYeHNe aHrIMNCKOro Aa3blka byneT 60nee pesynbTaTUBHbBIM, ecin ByAeT BbiNOSIHEH
(YHKUMOHANbHbIA U CEMAaHTUYECKUI aHann3 cTpaTerun rubpmnansaumm coobeHnin B 31eKTPOHHbIX
MecceHp)Xepax.

3.BBeaeHune

Llenb nccnenoBaHua: BbIMOAHUTb aHaan3 (YHKLNOHAIbHON 1 CEMaHTUYeCKON TUMONOr A cTpaTerumn
rmbpmnan3saumnm coobLleHnsa B 371IeKTPOHHbIX MecceHa)Xepax

3afa4vn nccnepoBaHus:

1. n3y4nTb ocobeHHOCTUN NHTEepHEeT-KOMMYHMKaLnu;

2. NnpoaHanu3nposaTb PYHKLMOHAJIbHbIE N CEMaHTUYECKME acneKThl A3bIKa;

3. BbINOJIHUTb aHa/N3 0COBEHHOCTEN 3/IEKTPOHHON KOMMYHUKaLWu;

4. onpefenuTb cTpaTernm rubpunamnsaumm TEKCTOBbIX COOBLLLEHW B 3IEKTPOHHbLIX MecCceHa)Kepax.

MeToAbl NCCNefoBaHWA: ONuUcaTesIbHbIN METO, KOHTEeHT-aHaNn3, KOMMNOHEHTHbIN aHann3, MYHKLMOHaIbHas
SKBMBAJIEHTHOCTb, KAa4eCTBEHHbI METOA U NPUEM KOJIMYECTBEHHOrO NoacyeTa.

O6pas pesysbTaTa: MaTepuasn, cobpaHHbIV B XOAe NCCIe0BaHNSA, MOXET OblTb NCMNOb30BaH NpU MOAroTOBKE K
TakKUM ANCUUMIINHAM, KaK MeXXKYJIbTYpHasa KOMMYHUKaLUNs, NCTOPUA SA3blKa, JIEKCUKOOr NS, rpaMmMaTurKa.
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4.MEPBASA MMABA WCCNEOOBAHNA
1.1 OcobeHHOCTU NHTepHET-KOMMYHUKauuun. Mmbpuansauns B A3bike
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